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Hanoi, August 14 ™ 2026

BAO CAO/ REPORT
Két qua dot phat hanh c6 phiéu dé tra cd tiee
On the results of the share issuance to pay dividends
Kinh giti: Uy ban Chitng kho#n Nha nréc

To: State Securities Commission of Vietnam

GIOI THIEU VE TO CHUC PHAT HANH

INTRODUCTION OF THE ISSUER

Tén 6 chirc phat hanh: Cong ty ¢d phan Xuét Nhap khdu Than — Vinacomin

Full name of the issuer: Vinacomin - Coal Import Export Joint Stock Company

Tén viét tit: Coalimex

Abbreviation: Coalimex

Pia chi tru s& chinh: 47 ph Quang Trung, phudng Cira Nam, thanh phé Ha Noi
Address: No.47 Quang Trung, Cua Nam Ward, Hanoi

Dién thoai: 024.39424634 - Fax: 024.39422350

Phone: (+84) 243 942 4634 Fax: (+84) 243 942 2350

Website: https://coalimex.vn/

Vén diéu 1&: 110.000.000.000 dong (Bang chir: Mot trim mudi ty dong)

Charter capital: VND 110,000,000,000 (In words: One hundred and ten billion Vietnam
dong)

M ¢6 phiéu: CLM

Stock code: CLM

Noi mo tai khoan thanh todn: Ngan hang TMCP Ngoai thuong Viét Nam - S& giao
dich.

Payment account opened at: Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of

Vietnam — Transaction Center Branch

0N :
TNAAP KHAU THAN - VINACOMIN

a



$6 TK: 0011000013294

Account number: 0011000013294

Gidy chimg nhan ding ky doanh nghiép ma sé doanh nghiép 0100100304 do S& Ké
hoach va Pau tu thanh ph Ha Noi cdp 1an du ngay 25/01/2005, thay d6i lan thir
18 do S& Tai chinh thanh phd Ha Noi cdp ngay 11/8/2025.

Enterprise Registration Certificate code No. 0100100304 issued by the Department of
Planning and Investment of Hanoi Province on January 25, 2005, amended for the 18th
time by the Department of Finance of Hanoi City on August 11, 2025.

Nganh nghé kinh doanh chinh:
Main Business line:

Hoat dong dich vu hd trg kinh doanh khac con lai chua dugc phan vao dau

Chi tiét: xuét nhép khau truc tiép va iy thac: than mo, cc sdn phédm ché bién tir
than; thiét bi, phuong tién vén tai, xe may, phu ting, vat tu cac loai; khoang san,
kim khi, nguyén, nhién, vit li¢u, héa chét (Trir hoa chit Nha nu6e cidm); hang cong
nghiép nhe va hang tiéu ding; d6 udng, ruou, bia cac loai (Khong bao gbm kinh
doanh quén bar); thubc 14 14 va nguyén li¢u thay thé thudc 14 14 da ché bién; thiét bi
vién thong, dién tir; hang dién may, dién lanh; - Kinh doanh, xuit nhap khiu cat da
qua ché bién; (D6i v6i cac nganh nghé kinh doanh c6 diéu kién, Doanh nghiép chi
kinh doanh khi c6 du diéu kién theo quy dinh ciia phap luét)

Other remaining business support service activities not classiﬁed elsewhere

Details: Direct and entrusted import-export: coal, processed coal products; equipment,
transportation vehicles, motorcycles, Spare parts, and materials of all kinds, mineral&,
metals, raw materials, fuel, materials, and chemicals (excluding chemicals prohibited by
the State); light industrial goods and consumer goods; beverages, wine, and beer of all
kinds (excluding bar operations); unmanufactured tobacco and manufactured tobacco
substitutes; telecommunications and electronic equipment; electric and refrigeration
appliances; - Trading, importing, and exporting processed sand, (For conditional
business lines, the Business shall only conduct operations when all statutory
requirements are fully met in accordance with the law).

M2 nganh nghé: 8299

Code: 8299

San phim/dich vu chinh: Kinh doanh, xuét nhap khéu truc tiép va uy thac: than mo,
cac san phé‘m ché bién tir than, thiét bi, phuong tién van tai, xe mdy, phu ting, vat tu
céc loai, khoang san, kim loai, nguyén nhién vét lidu, hoa chét.



Main product/service: Direct and entrusted trading, import, and export: coal, processed
coal products, equipment, transportation vehicles, motorcycles, spare parts, materials of
all kinds, minerals, metals, raw materials, fuel, and chemicals.

Gidy phép thanh 14p va hoat dong (néu 6 theo quy dinh ciia phdp ludt chuyén nganh):
Khoéng cé

Establishment and operation license (if required under specialized laws): None
PHUONG AN PHAT HANH

PLAN FOR THE ISSUANCE OF SHARES

Tén cb phiéu: C6 phiéu Céng ty ¢b phan Xuit nhap khau Than — Vinacomin
Stock name: Shares of Vinacomin - Coal Import Export Joint Stock Company
Loai ¢b phiéu: C6 phiéu phd thong

Type of shares: Ordinary shares

S6 lwong cd phiéu trude thoi diém phét hanh:

Number of shares prior to the issuance:

Téng s6 ¢b phiéu da phat hanh: 11.000.000 ¢6 phiéu

Total number of shares issued; 11,000,000 shares

S6 Iugng cb phiéu dang luu hanh: 11.000.000 b phiéu

Number of outstanding shares: 11,000,000 shares

S5 Tuong cb phiéu quy: 0.cé phidu

Number of treasury share: 0 shares

S6 lugng ¢b phiéu du kién phat hanh: 3.465.000 cd phiéu

Number of shares planned to be issued: 3,465,000 shares

Ty 1€ thuc hién quyén: 1.000:315 (tai ngay ding ky cudi cimg dé phdn bé quyén, c6
déng hién hitu s6 hitu 1.000 cd phiéu sé dugc nhdn thém 315 cé phiéu méi).
Right exercise ratio: 1,000:315 (as of the record date for rights allocation, existing
shareholders owning 1,000 shares will receive 315 new shares)

Ngudn vén phat hanh: Ngudn loi nhuin sau thué chua phén phéi can cir theo Béo
c4o tai chinh nim 2025 d3 dugc kiém toan ciia Cong ty, dam bao tudn thi cic quy
dinh ctia phép luét.

Source of issuance: Undistributed profit after tax source, based on the Company's

audited Financial Statements for 2025, ensuring compliance with applicable provisions
of law.

Phuong 4n xir Iy phén 1é ¢d phan, cb phiéu 1é:



II1.

Method of rounding and handling of fractional shares:

Cb phiéu phat hanh dé tra cb tirc bing cb phiéu cho timg cb dong s& duoe 1am tron
xubng dén hang don vi. 86 cb phiéu 1é (phén thap phan) (néu c6) s& hiy bé, khong
phat hanh.

The number of shares issued to pay share dividends to each shareholder will be rounded
down to the nearest integer. Fractional shares (decimal portion), if any, will be canceled
and not issued.

Vi du: Vao ngay chét danh sdch, cé déng Nguyén Vin A sé hitu 104 c¢é phiéu, khi
dé cé dong A sé nhén thém twong 1ing la 32,76 c6 phiéu. S6 lwgng cé phiéu cia cé
déng Nguyén Vin A dwge nhén sau khi lam tron xudng hang don vi la 32 ¢ phiéu,
0,76 6 phiéu Ié s& bi hiy bo.

Example: On the record date, shareholder Nguyen Van A owns 104 shares, then
shareholder A will receive an additional 32.76 shares. The number of shares to be
received by shareholder Nguyen Van A after rounding down to the nearest integer
is 32 shares; the 0.76 fractional share will be canceled.

Ngay két thiic dot phat hanh: 06/08/2026

Closing date of the issuance: 06/08/2026

Ngay du kién chuyén giao ¢b phiéu: Trong thang 9/2026

Expected date of share transfer: September 2026.

KET QUA PHAT HANH CO PHIEU

RESULT OF THE SHARE ISSUANCE

Tong sb cb phiéu da phan phdi: 3.464.925 cb phiéu, trong d6:

Total number of shares distributed: 3,464,925 shares, including:

S6 ¢b phiéu phan phdi cho cb ddng theo ty 1&: 3.464.925 cb phiéu cho 187 cho ¢b
dong;

Shares distributed to shareholders based on the entitlement ratio: 3,464,925 shares to
187 shareholders;

S6 ¢b phiéu xir Iy phan 1é c¢b phan, cd phiéu 1é: 75 ¢b phiéu.

Shares resulting from the treatment of fractional shares: 75 shares.

Téng s6 cb phiéu sau dot phat hanh (ngdy 06/08/2026): 14.464.925 cb phiéu, trong

do:

Total number of shares after the issuance (as of August 6, 2026): 14,464,925 shares,

including:

S6 luong cd phiéu dang Iuu hanh: 14.464.925 cb phiéu;



Number of outstanding shares: 14,464,925 shares;
—  S6 luong cb phiéu quy: 0 ¢b phiéu.
Number of treasury shares: 0 shares.
IV. TAILIEU GUI KEM
ATTACHED DOCUMENT: :
1. Nghi quyét sé 25/NQ-HPQT ngay 14/8/2026 clia Hoi ddng quén tri thong qua két
qué dot phat hanh c phiéu @8 tra c6 tirc va sira d6i Diéu 1¢ Cong ty;
Resolution of the Board of Directors No. 25/NO-HDQT dated 14/8/2026 regarding

approving Results of the share issuance to pay dividends and Amendments to the

Company's Charter on Organization and Operation;

2. Nghi quyét sé 22/NQ-HPQT ngay 23/07/2026 clia Hoi dong quan tri thong qua
ngdy ding ky cubi cing dé thuc hién quyén nhan cb phiéu phat hanh dé tra cd tirc
nam 2025.

Resolution of the Board of Directors No. 22/NQ-HDQT dated 23/07/2026 (regarding the
determination of the record date of share issuance for dividend payment.) |
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